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MUKADIMAH

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dar1 CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata
seperti:

4 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.

Insya Allah bermanfaat.
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Dan ketika telah memohon air Musa
untuk kaumnya maka Kami telah
berkata: "Pukullah dengan tongkatkau
Al-Hajar/Batu" maka telah
menyembur keluar darinya dua belas
mata air, benar-benar telah mengilmui
tiap-tiap suku-suku (dar1 kaumnya)
minuman mereka, makanlah dan
minumlah dari rezeki Allah dan jangan
kamu merajalela di Bumi

mufsidin/perusak-perusak.
{Al-Baqarah (2): 60}

9 = dan (konjungsi, kata sambung).
31 = ketika (adverbia, kata keterangan).
:’)1 = jika (konjungsi, kata sambung).
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\31 = apabila (konjungsi, kata
sambung).

\&J = manakala (konjungsi, kata
sambung).

éléia\ = meminta air, memohon air
(verba, kata kerja).

63.& — (& = memberi minum
(verba, kata kerja).

o 5.“9 (- f\j.e‘) = kaum, bangsa, rakyat
(nomina, kata benda).

< = maka (prefiks, awalan).

Jé (%) = berkata, mengatakan,

berbicara (verba, kata kerja).
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J\:" - J 3-2a = berkata, mengatakan,

berbicara (verba, kata kerja).

ber kata = melahirkan isi hati dengan
kata-kata.

mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan.

S — & ,@“ = memukul (verba, kata
kerja).

< = dengan (preposisi, kata depan).
Les (- . ;~2*) = tongkat (nomina,
kata benda).

RS — @mu“ = mendurhakai,

menentang, melanggar, membangkang
(verba, kata kerja).
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up\./ﬁ (i«,aj L;A/p\.;)\, z- 5\.:,22) =
durhaka, suka menentang, suka
melawan, tidak tunduk, tidak disiplin,

pembangkang, pemberontak,
pengacau, (adjektiva, kata sifat).

7/~ (= Jleeas s)l=>) = batu
(nomina, kata benda).
Pl — i = menyembur keluar,

mengalir, mengeluarkan (verba, kata
kerja).

b — }’uﬁ: = membuat aliran (verba,
kata kerja).

P& — P45 = memancar,

menyemburkan (verba, kata kerja).
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d JESES CJ’ = mengeluarkan (verba,
kaita kerja).

3}3& G5 = 12 (dua belas) (nomina,
kata benda).

o (7 O%s, j&\) = mata air, sumber
alr, air mancur (nomina, kata benda).
35 — benar-benar (adverbia, kata
keterangan).

e - (ilu“ = mengilmui (verba, kata
kerja).

:}f = tiap-tiap (adjektiva, kata sifat).
O] (- A uo\:?)\;) = 1. manusia,
orang; 2. suku (bangsa), suku dari
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kaum (yang seketurunan) (nomina,

kata benda).
&?}m (C :JJL;'Z\.;) —

minuman, tempat

minum, pancuran (nomina, kata

benda).

ﬁ?—jf%Q:makan

kerja).

(verba, kata

> “o A ° .
<y — &g = minum (verba, kata

kerja).

-y = dari (preposisi, kata depan).

é}; (T - S5 = reze’

K1, penyambung

hidup (nomina, kata

benda).

9 =dan (konjungsi, kata sambung).
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\g2a3 % = jangan kamu merajalela,

jangan kamu berkeliaran, jangan kamu
merusak, jangan kamu membuat
kejahatan (verba, kata kerja).

u,ﬁ = di1, dalam, di1 dalam (preposisi,
kata depan).

u")‘ = bumi, tanah, daratan, lahan
(nomina, kata benda).

M (6 7 - O3, <L) = perusak, yang

merusak, pengkorup (nomina, kata
benda).

A3l — A = merusak (verba, kata
kerja).
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(V0 s

14



PRI
Surat Al-Bagarah (2): 61 - \-3, (1-7-1-9 Jlj
// 1~ . © . 0/ - R
pab Lo el & (st
& f/ 5 ?ﬁ 2 & f/ L 0, % _

7
7

15



s sl bl 52 5h il

255 Al b 5T 00
IR CSRA RN N

S

SUOU PRI
i ST 5SS 158

PN o~ w &, < 2as0

GIE d%\;ww\ O;Méj

}/o

16



IC
Yy (7 o - . y < - > *
le.p r\.«a_’./ OJ w}Q‘") 04..1.9 J/;‘.j

< //},»-4./ _ -

i « < >4

e ool e W g2
PP SR SIS
Loy Lgo 525 Lgp L35 Lgla,

<

P
} ~ o ~ : rd rd //
o=l JB Lass

17



002 Al-Baqarah 061

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

002AlBaqarah_Ayat

2013

Vocal

76.47316




2 T /75 A .@4
s sAL e s
2 g <z . A L e le
e O D ol 5

AW w

“."ﬁ}’// 7/}/&}95/ ]
M:U\}#Lcuﬁj adle s

18



= - L >
I
{1) :(Y) spadl}

Dan ketika kamu telah berkata: "Ya
Musa tidak akan kami bersabar atas
makanan yang tunggal maka berdoalah
bagi kami kepada rabbaka (agar) Dia
mengeluarkan bagi kami dar1 apa yang
tumbuhkan Bumi dar1 sayur-mayurnya
dan ketimunnya dan bawang putihnya
dan kacang adasnya dan bawang
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merahnya / bawang bombainya", dia
(Musa) telah berkata: "Apakah kamu
meminta ganti dengan yang dia lebih
rendah dengan yang dia lebih baik?
Turunlah kamu ke misnr maka
sesungguhnya bagimu apa yang kamu
telah minta". Dan telah dikenai atas
mereka Kehinaan-kehinaan dan
Kemiskinan jiwa dan mereka kembali
dengan kemurkaan dar1 Allah. Itu
dengan sesungguhnya mereka ada
mereka mereka mengafiri dengan ayat-
ayat Allah dan mereka membunuh
Nabi-nabi dengan tanpa Al-Haqq. Itu
dengan apa yang mereka telah
mendurhakail dan ada mereka mereka

melanggar batas.
{Al-Bagarah (2): 61}
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9 = dan (konjungsi, kata sambung).
051 = ketika (adverbia, kata keterangan).
Z)l = jika (konjungsi, kata sambung).

\/Sl = apabila (konjungsi, kata
sambung).

\J = manakala (konjungsi, kata
sambung).

U = ya, hai (kata seru mufrad).

ya [2] p 1. (kata seru spt) hai, o: --
Allah: -- Tuhan: 2. kata untuk
menyahut panggilan, saya.

J\é (%) = berkata, mengatakan,

berbicara (verba, kata kerja).
21



J\:" - J 3-2a = berkata, mengatakan,

berbicara (verba, kata kerja).

ber kata = melahirkan isi hati dengan
kata-kata.

mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan.

e

&5 = tidak akan (adverbia, kata
keterangan).

P }«-04“ = bersabar, menahan diri
(verba, kata kerja).

L_g/\-/" = atas (preposisl, kata depan).

alab (. :\,;,}LT) = nutrisi, makanan

bergizi, ransum, catuan, makanan
(nomina, kata benda).
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J:( [ ()5 7. C) = makanan, yang bisa

dimakan (nomina, kata benda).

d>19 (- . 014>3) = tunggal, hanya satu,

hanya satu-satunya, unik, khas
(adjektiva, kata sifat).

M = gatu (1), bilangan yang

dilambangkan dengan angka "1".

< = maka (prefiks, awalan).

3 (}&3}\‘) = berdoa, menyeru (verba,
kata kerja).

&3 — ¢4 = berdoa, menyeru (verba,
kata kerja).
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30 = memanggil (verba, kata kerja).

CJ" — é o = mengeluarkan (verba,
kata ker; a)/.

CJ’ — éj?:-g = keluar (verba, kata
kerja).

C.-o\ — ::-«é = menumbuhkan (verba,
kata kerja).

&5 = tumbuh (verba, kata kerja).
-2 = dari (preposisi, kata depan).

J& = sayur-mayur, tumbuhan polong

(legume) (nomina, kata benda).
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9\23 = fimun, mentimun (nomina, kata
benda).

o 53 = bawang putih (nomina, kata
benda).

_#*& = kacang adas (nomina, kata
benda).

J~23 = bawang merah, bawang

bombai, bawang benggala (nomina,
kata benda).

= apakah (pretiks bentuk tanya).

o p

JAE — JAiud = meminta ganti

dengan, mengganti dengan (verba, kata
kerja).
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3-*-33 — JM = mengganti (verba, kata
kerja).

5 -U‘ (& - u“‘-“) = yang (pronomina,
kata ganti).

@:\ (534 53 = lebih rendah
(nomina, kata benda).

Ja-& — kg = turun (verba, kata kerja).

J':a'f (C JL:@;T, inaf:) — negeri,
pedalaman, pedesaan, daerah, kota
(nomina, kata benda).

J‘-«* (jL‘LD = meminta (verba, kata
kerja).
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e — & fq = memukul, mengenai,
mnghantam (/V@tba, kata kerja).

J»Qb Gy - - 3\5:\, 2%!;/7) = hina, dina,
r%ldah (adjektiva, kata bsifat).

d\ = kehinaan, kehina-dinaan,

kerendahan derajat lagi miskin, sangat
hina, tidak berharga (nomina, kata

benda).
s = kerendahan, kemiskinan jiwa

(nomina, kata benda).

U’&/g':”f (- 333/5\-&3, <L) = miskin,

miskin harta (adjektiva, kata sifat).
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f-“ - SAs, <L) = orang yang
sangat miskin, orang yang sangat
miskin harta (nomina, kata benda).

\9¢lb = mereka kembali (verba, kata
kerj a)
u-aﬁ kemarahan, kemurkaan
(nomina, kata benda).

— JAQ = mengafirl, mengkafiri
(verba, kata kerja).
41 (7. ©Ul, ) =ayat (nomina, kata
benda).
Jﬁ J-Ju membunuh (verba, kata

kerja).
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=% = tanpa (preposisi, kata depan).

L = karena (konjungsi, kata
sambung).
RS — @mu“ = mendurhakai,

menentang, melanggar, membangkang
(verba, kata kerja).

P (L@T oW, =~ L) =
durhaka, suka menentang, suka
melawan, tidak tunduk, tidak displin,

pembangkang, pemberontak,
pengacau, (adjektiva, kata sifat).

Les (- . ;~2*) = tongkat (nomina,
kata benda).
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LS-U-G\ = melanggar batas, melewati

batas, melampaui1 batas (verba, kata
kerja).
3 5 ol Obamdl J6 \kiars LB Wl Wiy Walls o 05 &8 G U 2 55 W 36 sty ol B 5 3 s g 2 3
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